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Color . . . Working
Luminous | Beam | Lifespan | Protection CRI . .
PartNo. | InputVoltage | Power | Tempera- Tempera- Dimensions
Flux(Im) | Angle | (hour) Rate (Ra)
ture (K) ture

711320 36W | 4000K 4320Im 1255% 97 X 82mm
220-240V AC (neutral 120° 50000 h IP66 -20~+40°C | >80

711420 54W white) 6600Im 1560 % 97 X 82 mm

171330 36W 6500K 4320Im 1255 %97 X 82mm
220-240V AC | whi 120° 50000 h IP66 -20~+40°C | >80

m430 sqw | (coolwhite) ¢ goq i 1560 97 x 82mm

maon | 220-290vac | esw | 200K 1 gaooim | 1200 | sooooh | 1Pes | -20~+40°C | >80 | 156097 82mm

(neutral white)

W, z2dd

ON @6mm —lI—

3% 1.5 mm?
3% 1,5 mm?

(50 mm)
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GB | LED Dustproof luminaire

LED luminaire is designed for indoor and outdoor use to be mounted on a solid base.
Ingress Protection IP66 - for outdoor use.

Housing colour: grey

Diffuser colour: milky

Turn off the switch (see Fig. 1).
Drill @ 6 mm holes according to below drawing.

Type | Power | Fixing Hole Distance Fix‘ing Hole Distan‘ce
11320 36 W 850 mm I
ZT1330 E [- * 5
ZT1420 saW 9 i $ %
ZT1430 1200 mm
zm420H| 65W '

Insert @ 6 mm expansion pipe in the wall, fix the mounting bracket by M4 screw (see Fig. 2).
Take off the diffuser like picture 3A.
Take out the module 3B.

Loosen the nut of the cable gland, put the cable, through the cable gland. Conect the cable on the terminal block as below
shown and tighten the cable gland (see Fig. 4).

Tighten cable gland as below shown. Close the diffuser. Fix gear tray with the housing (see Fig. 5).
Fix the lamp on the wall (see Fig. 6).
Turn on the switch (see Fig. 7).

WARNING
« Luminaire is suitable entirely for fixed mounting. « The protection from dangerous contact voltage is ensured
« The luminaire can be connected only to the electric by ,earthing”.
distribution network, whose installation and protection « In case of any damage to any part of the luminaire, don’'t
complies with the applicable standards. use it.

LED chips inside the luminaire are not replaceable.
Don't change inner wiring of the luminaire.

In case of broken cover don't use the luminaire and replace
broken cover with new one immediately.

CZ | LED prachotésné svitidlo

LED svitidlo je ur¢eno k montazi na pevny podklad do vnitinich i vnéjsich prostor.
Kryti: IP66 — pro venkovni prostredi.

Barva téla: Seda

Barva difuzoru: mlé¢ny

« Before any manipulation or servicing of the luminaire
disconnect the luminaire from AC power. This operation
can be carried out only by an authorized person.

Vypnéte pfivod napajeni (viz obr. 1).
Vyvrtejte diry o priméru 6 mm dle nize uvedeného nakresu.

Roztec uchytu

Typ Prikon Rozte¢ Uchytt -_ 7
£T1320 36W 850 I
mm —
ZT1330 E l * ﬁ
771420 ©
54W e $ ]
ZT1430 1200 mm

ZT1420H| 65W

Do pfipravenych dér zasurite hmozdinky a pfisroubujte drzaky svitidla pomoci Sroubkd M4 (viz obr. 2).
Sundejte difuzor svitidla dle obrazku 3A.
Vyjméte desku s LED diodami dle obrazku 3B.

Odsroubujte matici priichodky a prostréte kabel prichodkou. Pfipojte napajeci kabel do svorkovnice dle uvedeného nakresu
a pevné utahnéte priachodku (viz obr. 4).

Namontujte zpét desku s LED diodami. Pfipevnéte zpét difuzor svitidla a zafixujte jej vSemi klipy na svitidle (viz obr. 5).
Pripevnéte svitidlo na zed zacvaknutim do pfipravenych drzaki (viz obr. 6).
Zapnéte pfivod napéjeni (viz obr. 7).

1546133700_31-ZT1320_00_01.indd 3 @ 10.02.2020 9:20:39
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UPOZORNENI
- Svitidlo je vhodné vyhradné pro pevnou montéz. + Ochrana pfed nebezpe¢nym dotykovym napétim je
- Svitidlo Ize pfipojit pouze do elektrické sité, jejiz instalace zajisténa,uzemnénim”.
ajisténi odpovidd platnym normam. + V pfipadé poskozeni jakékoliv ¢asti svitidla svitidlo oka-
« Pred jakymkoliv zdsahem do svitidla nebo provadénim mzité vyfadte z provozu.

udrzby a servisu je nutno svitidlo odpojit od elektrické sité.
Tuto ¢innost smi provadét pouze osoba ZNALA ve smyslu
platnych vyhlasek o zpGsobilosti k ¢Cinnostem.

LED ve svitidle nejsou vyménitelné.

Nijak nezasahujte do vnitfniho zapojeni svitidla.

V pripadé rozbiti krytu svitidla svitidlo nepouzivejte
a okamzité nahradte novym krytem.

SK | LED prachotesné svietidlo

LED svietidlo je ur¢ené na montéz na pevny podklad do vnutornych aj vonkajsich priestorov.
Krytie: IP66 — pre vonkajsie prostredie.

Farba tela: siva

Farba diftizora: mlie¢na

Vypnite privod napajania (pozri obr. 1).
Vyvitajte diery s priemerom 6 mm podla nizsie uvedeného néakresu.

Typ Prikon Rozstup Uchytov F‘{M

2320 | ey 850
mm —1
771330 g l * a
771420 ©
54 W e $ 8
771430 1200 mm

ZT1420H | 65W

Do pripravenych dier zasurite hmozdinky a priskrutkujte drziaky svietidla pomocou skrutiek M4 (pozri obr. 2).

Zlozte difuzor svietidla podla obrazku 3A.

Vyberte dosku s LED diédami podla obrazku 3B.

Odskrutkujte maticu priechodky a prestréte kabel priechodkou. Pripojte napajaci kdbel do svorkovnice podla uvedenéhonakresu
a pevne utiahnite priechodku (pozri obr. 4).

Namontujte spat dosku s LED diédami. Pripevnite spat difuzor svietidla a zafixujte ho vietkymi klipmi na svietidle (pozri obr. 5).
Pripevnite svietidlo na stenu zacvaknutim do pripravenych drziakov (pozri obr. 6).

Zapnite privod napéjania (pozri obr. 7).

UPOZORNENIE
« Svietidlo je vhodné vyhradne pre pevni montaz. » Ochrana pred nebezpecnym dotykovym napatim je
« Svietidlo mozno pripojit iba do elektrickej siete, ktorej zaistena,uzemnenim”.
inStaldcia a istenie odpoveda platnym normam. « V pripade poskodenia akejkolvek ¢asti svietidla, svietidlo
« Pred akymkolvek zdsahom do svietidla alebo vykonava- okamZite vyradte z prevadzky.

nim Udrzby a servisu je nutné svietidlo odpojit od elektric-
kej siete. Tuto ¢innost smie vykonavat iba osoba ZNALA
v zmysle platnych vyhlasok o spdsobilosti k ¢innostiam.

LED vo svietidle nie st vymenitelné.

Nijako nezasahujte do vnutorného zapojenia svietidla.
V pripade rozbitia krytu svietidla, svietidlo nepouzivajte
a okamZite ho nahradte novym krytom.

PL | Oprawa hermetyczna LED

Hermetyczna oprawa oswietleniowa LED jest przeznaczona do montazu na statym podtozu w pomieszczeniach wewnetrznych
i na zewnatrz. Stopien ochrony: IP66 — w wersji do uzytku na zewnatrz.

Kolor obudowy: szary

Kolor klosza: mleczny

Wylgczamy zasilanie (patrz rys. 1).
Wiercimy otwory o $rednicy 6 mm zgodnie z ponizszym rysunkiem.

Rozstaw uchwytéw

Typ Pobdr mocy | Rozstaw uchwytéw - T
£T1320 36 W 850 mm - &
7T1330 £ [ & [9]
zmao | I TY 5
ZT1430 1200 mm
ZT1420H 65W
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Do otworéw wktadamy kotki rozporowe i przykrecamy uchwyty lampy za pomocg wkretow M4 (patrz rys. 2).

Zdejmujemy klosz zgodnie z rysunkiem 3A.

Wyjmujemy ptytke z diodami LED zgodnie z rysunkiem 3B.

Odkrecamy nakretka dtawicy i wprowadzamy przewdd do srodka lampy. Przewdd podtaczamy do listwy zaciskowej zgodnie z
ponizszym rysunkiem i dokrecamy nakretke dtawicy (patrz rys. 4).

Montujemy z powrotem ptytke z diodami LED. Zaktadamy klosz oprawy i zabezpieczamy go za pomocg wszystkich zaczepoéw
(patrzrys. 5).

Oprawe mocujemy do $ciany przez wcisniecie jej i zatrzasniecie sie w zamocowanych uchwytach (patrz rys. 6).

Wigczamy zasilanie (patrz rys. 7).

UWAGA

- Lampa jest przystosowana jedynie do montazu na state. + Ochrona przed niebezpiecznym napieciem dotykowym

- Oprawe mozna podtaczyc tylko do takiej sieci elektrycznej, jest zrealizowana przez tzw. ,uziemienie”.
ktorej wykonanie i zabezpieczenia odpowiadajg obowia- + W razie uszkodzenia jakiejkolwiek czesci lampy, oprawe
Zujgcym normom. nalezy natychmiast wyeliminowac z uzytkowania.

- Przed jakakolwiek ingerencja do oprawy albo przed wyko- + Diody LED w oprawie sg niewymienialne.
naniem konserwacji i serwisu, lampe nalezy odtaczy¢ od + Nie ingerujemy w zaden sposéb do potaczen wewnetrz-
sieci elektrycznej. Te czynno$¢ moze wykonac tylko osoba nych w oprawie.
PRZYUCZONA, zgodnie z postanowieniami aktualnych + W razie rozbicia klosza lampy, nalezy ja wyeliminowac
przepiséw o kwalifikacjach zawodowych. z uzytkowania do czasu zamontowania nowego klosza.

HU | Pormentes LED lampatest

A LED lampatestet beltéri és kiltéri hasznalatra tervezték, valamint szilard feluletre kell szerelni.
IP66 védettség - kiltéri hasznalatra alkalmas.

Burkolat szine: sziirke

Diffazor szine: opalfehér

Allitsa a kapcsolét kikapcsolt allasba (lasd az 1. dbrat).
Készitsen 6 mm atmérdju furatokat a lenti abra szerint.

Rogzitéfuratok tavolsaga
Tipus | Teljesitmény | Rogzitéfuratok tavolsaga gz‘uﬂ 9

ZT1320

36 W 850 mm s — 8
ZT1330 g l 0
771420 2

54W e $ 8
ZT1430 1200 mm

ZT1420H 65 W

Helyezzen 6 mm atméré;ju tipliket a falba, majd rogzitse a tartoszerkezetet M4-es csavarokkal (lasd az 2. abrat).

Vegye le a diffuzort az 3A dbra szerint.

Vegye ki a 3B modult.

Lazitsa meg a kabelszorit6 anyajat, és hiizza at a vezetéket a kabelszoriton. Csatlakoztassa a vezetéket a sorkapocsra az dbran
lathaté moédon, majd szoritsa meg a kabelszoritot (lasd az 4. dbrat).

Szoritsa meg a kabelszoritot az abran lathaté mddon. Helyezze vissza a difflzort. Rogzitse a burkolatot a szerelvénylapra (lasd
az 5. abrat).

Szerelje a lampét a falra (lasd az 6. dbrat).

Allitsa a kapcsolét bekapcsolt helyzetbe (lasd az 7. &brat).

FIGYELEM

« Aldmpatestet rogzitett felszerelésre tervezték. «+ Aveszélyes érintési fesziiltség elleni védelem foldeléssel

« Aldmpatest kizarélag olyan elektromos hélézatra csatla- biztositott.
koztathatd, amelynek kialakitasa és védettsége megfelel + Ha a lampatest barmely része sériilt, ne hasznalja azt.
a vonatkozé szabvanyoknak. + Alampatestben lévé LED chipek nem cserélhetdk.

« Aldmpatesten végzett m(iveletek vagy karbantartas el6tt + Ne mddositsa a lampatestben l1évé vezetékeket.
vélassza le azt a haldzatrdl. Ezt a mlveletet kizardlag arra + Ha a burkolat sérilt, ne hasznalja a lampatestet, hanem
felhatalmazott személy végezheti. azonnal cserélje ki a sérilt burkolatot.

SI| LED svetilka odporna na prah

LED svetilka je namenjena za namestitev na trdno podlago v notranje in zunanje prostore.
Zascita: IP66 — odpornost na vodo, prah in mehanske poskodbe.
Barva ohisja: siva
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Barva difuzorja: mle¢na
Izkljucite napajalni dovod (glej sliko 1).
Izvrtajte odprtine premera 6 mm po spodaj navedenem nacrtu.

Tip Vhodna moc¢ Razmak nosilcev F‘{M

771320 '

36W 850 mm c— 8
ZT1330 £ I U
771420 2

54W ~NL $ 8
771430 1200 mm
ZT1420H 65W

V pripravljene odprtine vloZite zidne vlozke in nosilce s pomog¢jo vijakov M4 privijte (glej sliko 2).

Difuzor svetilke snemite po sliki 3A.

Plosco z LED diodami odstranite po sliki 3B.

Matico skoznika odvijte in kabel potegnite skozi skoznik. Napajalni kabel prikljucite v vrstno sponko po navedenem nacrtu in
skoznik fiksno privijte (glej sliko 4).

Plosco z LED diodami namestite nazaj. Difuzor svetilke pritrdite nazaj in ga fiksirajte z vsemi klipi na svetilki (glej sliko 5).
Svetilko na steno protrdite tako, da zaskoci v pripravljene nosilce (glej sliko 6).

Prikljucite napajalni dovod (glej sliko 7).

OPOZORILO
« Svetilka je primerna izklju¢no za fiksno namestitev. « Zascita pred nevarno napetostjo dotika je zagotovljena
- Svetilko je mozno prikljuciti le na elektricno omrezje, z,,0zemljitvijo”.
katerega instalacija in varovanje ustrezata veljavnim + V primeru poskodbe kateregakoli dela svetilke svetilko
standardom. takoj izklopite.

Pred kakrsnimkoli posegom v svetilko ali vzdrzevanjem
in servisiranjem je svetilko z elektricnega omrezja treba V notranje vezje svetilke nikakor ne posegajte.
izkljuciti. To dejavnost lahko izvaja le oseba SEZNANJENA, V primeru poskodbe pokrova svetilke le-te ne uporabljajte
v smislu veljavnih odlokov o usposobitvi za opravljanje in pokrov takoj zamenjajte z novim.

dejavnosti.

® RS|HR|BA|ME | LED svijetiljka otporna na prasinu

LED svjetiljka namijenjena je za upotrebu na otvorenom i zatvorenom, a pri¢vrscuje se na ¢vrstu podlogu.
Zastita ulaza: IP66 — za upotrebu na otvorenom..

Boja kudista: siva

Boja difuzora: mlije¢na

Led v svetilki niso zamenljive.

Iskljucite prekidac (vidi SI. 1).
Izbusite rupe promjera 6 mm prema crtezu.

Udalj t pri¢
Vrsta Snaga Udaljenost pri¢vrsne rupe aJFnOS prlcvrsne‘rupe

ZT1320 I

36 W 850 mm s — 8
ZT1330 £ L U
ZT1420 <

54W ” '$ 8
ZT1430 1200 mm
ZT1420H 65W

Umetnite produznu cijev promjera 6 mm u zid, ucvrstite pri¢vrsni nosac vijkom M4 (vidi SI. 2).

Uklonite difuzor kao 3to je prikazano na slici 3A.

Izvadite modul 3B.

Otpustite maticu kabelske uvodnice pa kroz kabelsku uvodnicu umetnite kabel. Prikljucite kabel na priklju¢ni blok kao sto je
prikazano u nastavku i stegnite kabelsku uvodnicu (vidi SI. 4).

Stegnite kabelsku uvodnicu na nacin prikazan u nastavku. Zatvorite difuzor. Fiksirajte ladicu zup¢anika u kucistu (vidi SI. 5).
Fiksirajte svjetiljku na zid (vidi SI. 6).

Ukljucite prekidac (vidi SI. 7).

UPOZORENJE
« Svjetiljka je u potpunosti prikladna za fiksnu ugradnju.. « Prije rukovanja i servisiranja svjetiljku iskljucite s na-
« Svjetiljka se moze prikljuciti isklju¢ivo na elektri¢nu pajanja. Servisiranje smije obavljati iskljucivo stru¢no
distribucijsku mrezu ¢ija su instalacija i zastita sukladne osposobljeno osoblje.

primjenjivim normama.
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- Zastita od opasnog naponskog kontakta osigurana je « LED Zaruljice svjetiljke nisu zamjenjive.
uzemljenjem. - Nemojte mijenjati unutarnje ozi¢enje svjetiljke.

« Ako je neki dio svjetiljke ostecen, nemojte je upotre- « Ako se poklopac slomi, nemojte upotrebljavati svjetiljku,
bljavati. a slomljeni poklopac odmah zamijenite novim.

DE | Staubdichte LED-Leuchte

LED-Leuchte ist zur Montage auf festen Untergrund im Innen- und AuBenbereich bestimmt.
Schutzart IP66 - fiir den AuBenbereich.

Gehéusefarbe: grau

Diffusorfarbe: milchweif}

Versorgungsspannung abschalten (siehe Abb. 1).
Locher @ 6 mm entsprechend der untenstehenden Zeichnung bohren.

Halterabstand
_—_

Typ Leistung Halterabstand ,

771320 '

36 W 850 mm e — 8
ZT1330 £ | U
ZT1420 L

54 W ~NL $ 8
ZT1430 1200 mm
ZT1420H 65W

Diibeln in vorbereitete Locher einschieben und Leuchtenhalter mit M4-Schrauben festschauben (siehe Abb. 2).
Den Diffusor entsprechend Abb. 3A abnehmen.
Platine mit LED-Dioden entsprechend Abb. 3B herausnehmen.

Die Mutter der Kabelverschraubung l6sen, das Kabel durch die Kabelverschraubung durchstecken. Das Kabel an der Klemmen-
leiste entsprechend der Skizze anschlieen und die Kabelverschraubung festziehen (siehe Abb. 4).

Platine mit LED-Dioden wieder einbauen. Den Diffusor wieder aufsetzen und mitallen Clips auf der Leuchte befestigen (sieche Abb. 5).
Leuchte durch Einclipsen in vorbereitete Halter an der Wand befestigen (siehe Abb. 6).
Versorgungsspannung einschalten (siehe Abb. 7).

HINWEIS
« Die Leuchte ist ausschliefllich fir stabile Montage ge- « Der Schutz vor geféhrlicher Kontaktspannung wird durch
eignet. die,Erdung” gewahrleistet.
« Die Leuchte kann nur an das Stromverteilungsnetz an- « Bei Beschadigung einer der Komponenten der Leuchte
geschlossen werden, dessen Installation und Sicherung darf diese nicht mehr verwenden.

LEDs in der Leuchte sind nicht austauschbar.

Vor jedem Eingriff oder Wartungsarbeiten an der Leuchte Die innere Verdrahtung der Leuchte nicht verandern.

ist die Leuchte vom Stromnetz zu trennen. Dies kann nur BeiBeschadigung der Abdeckung die Leuchte nicht weiter
durch einen Sachkundigenim Sinne giiltiger Verordnungen verwenden und die defekte Abdeckung sofort durch eine
Uber die Befédhigung zu Tatigkeiten durchgefiihrt werden. neue ersetzen.

UA | CeiTnogiogHWi Nnno3axmcHWM CBITUNbHMK

CaiTnofiofAHWI CBITUNBHWK NPU3HAYEHWIN AS1A MOHTaXy Ha TBEPAY OCHOBY i MOXe BUKOPUCTATUCA Y BHYTPILLHIX | 30BHIiLLHIX
npocTopax.

CryniHb 3axucTy: IP66 — ANA 30BHILLHBOrO 3aCTOCYBaHHA.

Konip kopnycy: cipui

Konip andysopy: MonouHuin

glltigen Normen entspricht.

BUMKHITb Apkepeno usneHHa (gue man. 1).
Mpoceepanite 0TBOPK fiaMeTPOM 6 MM 3riAHO HUXKYE YKa3aHOro MatoHKy.

BiacTaHb KpinneHHa
_—_

Tun MoTyXHicTb BincTtaHb KpinneHHa

771320 '

36 W 850 mm — 8
771330 g 0
771420 8

54W - 8
ZT1430 1200 mm
ZT1420H 65 W
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Y nigrotoBneHi oTBOpW BCTaBTe Ay6ens i NPUrBMHTITb Aep>Kaky CBITUIbHUKA 3a JOMOMOTOL0 FrBUHTIB M4 (guB man. 2).
3HimMiTb Andy30p Namnu, AK NOKasaHo Ha MantoHKy 3A.
3HiMITb NNacTuHy i3 cBiTNOAIOAAMM, AK MOKa3aHO Ha MastoHKy 3B.

BifrBuHTITb raiiky OTBOpY i NpOCyHbTe Kabenb LM oTBOpOM. [MiaKNoUiTh Kabenb XXUBNEHHA A0 Knemu BifnoBiaHO A0 BULLEBKa-
3aHOro MaslloHKa i TICHO 3aKpuiiTe oTBIp (AnB mMan. 4).

3HOBY NPUKPUMITb NAACTUHY i3 cBiTNOAIoAaMU. MPUKPMNITL 3HOBY ANPY30P A0 KNeMU 3rifHO MantoHKa i TICHO 3aKpuiiTe OTBip
(ovB man. 5).

MpUKpPINiTh CBITUNBHUK Ha CTiHY 3aKNaLHyBLUW NOro A0 NPUroTOBaHMX Aep»KaKiB (AnB man. 6).
YBIMKHITb P>Kepeno KUBNeHHsA. (AuB man. 7)

MONEPEAMEHHA
« CBITWIBHWUK NiAXOANUTb TiNbKMU ANA GIKCOBAHOTO MOHTaXYy. + 3aXuCT Bifj yparKeHHA eNekTPUYHIM CTPYMOM 3abe3neuy-
« CBITUNBbHUK MOXe OyTV NiAKMIOUEHNI TINbKIN O eNeKTpuy- €TbCA “3a3eMIeHHAM "
HOT Mepexi, Ta i0ro ycTaHOBKa i KpinieHHA Bifnosigae + Y pasi nolwKomKeHHs GyAb-AKOI YaCTUHW CBITUbHNKA,
HeobxigHUM cTanfapTam 6e3neku. CBITUNIbHVK HeranHo BUAANIThb 3i cny»ou.

Mepen 6yAb-AKMM BTPYyYaHHAM B CBITUIBHMK abo npu CaiTnogioau B namnouyvi He NianAraloTb 3amiHi.

110ro TexHiYHOMY 06CTyroByBaHHi Y PEMOHTI, HEOOXIAHO He n03BONAETLCA BTPYYATUCA Y BHYTPILUHLOIO MifKMI0-
11oro BiAKMIOUNTY Bif enekTpomepexi. Lilo poboTy moxe YEHHA CBITU/IbHUKA.

BUKOHYBaTU TiNbkn 0coba, kotpa O3HANOMJIEHA 3 AKWO po3i6’eTbCA KOPMYC CBITUAbHUKA, CBITUNbHUK He
YMHHVMW NPaBUIaMy, WO CTOCYIOTbCA KpUTEpIiB JaHOro BUKOPWCTOBYITE, ane HeraiHo 3amiHiTb HOBMM KOPMYCOM.
BUAY AiANbHOCTI.

RO | LED Dustproof luminaire

Lampa LED este destinata pentru montaj pe suport rigid in spatii interioare si exterioare.
Protectie: IP66 — pentru mediu exterior.

Culoarea corpului: gri

Culoarea difuzorului: laptelui

Deconectati alimentarea (vezi ilustr. 1).
Executati gduri cu diametru de 6 mm conform ilustratiei de mai jos.

Distanta dint turi
Tip Consum Distanta dintre suporturi s a‘wr unt
ZT1320 I
36 W 850 mm s —r 8
ZT1330 £ | 0
ZT1420 <
54W A $ 8
ZT1430 1200 mm
ZT1420H 65W

In gaurile pregatite introduceti diblurile si insurubati suporturile lampii cu ajutorul suruburilor M4 (vezi ilustr. 2).

Indepartati difuzorul Iampii conform ilustratiei 3A.

Scoateti placa cu diodele LED conform ilustratiei 3B.

Desurubati piulita garniturii si treceti cablul prin garnitura. Conectati cablul de alimentare la placa cu borne conform schemei
si strangeti bine garnitura (vezi ilustr. 4).

Montati inapoi placa cu diode LED. Reasamblati difuzorul Iampii si fixati-l cu toate clemele pe lampa (vezi ilustr. 5). .

Fixati lampa pe perete prin inclichetarea in suporturile pregdtite (vezi ilustr. 6).

Cuplati alimentarea (vezi ilustr. 7).

AVERTIZARE
« Lampa este adecvatd in exclusivitate pentru montaj fix. « Protectia fatd de tensiunea de contact periculoasa este
« Lampa se poate conecta doar la reteaua electricd a carei asigurata prin ,impamantare”.
instalatie corespunde normelor valabile. « In cazul defectérii oricirei componente a lampii, aceasta
- Inainte de orice interventie la lampa ori efectuarea trebuie scoasd imediat din uz.

intretinerii si mentenantei, lampa trebuie deconectata
de la reteaua electrica. Aceasta o poate efectua doar o Nu interveniti la circuitele interne ale ldmpii.

persoand INSTRUITA in sensul reglementarilor privind Tn cazul spargerii capacului Iampii nu folositi lampa si
competenta in activitate. nlocuiti capacul cu altul nou.

LED-urile din lampa nu sunt schimbabile.
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LT | LED $viestuvas su apsauga nuo dulkiy

LED Sviestuvas skirtas montuoti ant kieto pagrindo patalpose ir lauke.
Apsaugos laipsnis IP66 — naudojimui lauke.

Korpuso spalva: pilka

Gaubto spalva: pieno

1$junkite jungiklj (zr. 1 pav.).
18grezkite 6 mm skersmens skyles, kaip parodyta paveikslélyje.

Fiksavi kyliy atst;
Tipas Galia Fiksavimo skyliy atstumas ! sa\(lmo Sy ats %Jmas

ZT1320 I

36 W 850 mm e —r 8
ZT1330 £ L U
771420 S

54W “ -$ 8
ZT1430 1200 mm
ZT1420H 65 W

|dékite 6 mm skersmens kaiscius j skyles sienoje ir pritvirtinkite montavimo laikiklj naudodami M6 varztus (zr. 2 pav.).
Nuimkite gaubtg, kaip parodyta 3A pav.

1Simkite modulj (3B pav.).

Atlaisvinkite kabelio riebokslio verzle ir prakiskite kabelj pro riebokslj. Projunkite kabelj prie gnybty bloko, kaip parodyta Zemiau,
ir suverzkite riebokslj (zr. 4 pav.).

Suverzkite riebokslj, kaip parodyta Zemiau. Uzdékite gaubta. Sutvirtinkite jrenginio griovelj su korpusu (zr. 5 pav.).
Pritvirtinkite Sviestuva prie sienos (Zr. 6 pav.).
ljunkite jungiklj (Zr. 7 pav.).

PERSPEJIMAS
- Sviestuvas skirtas montuoti tik stacionariai. » Apsauga nuo pavojingo jtampos salycio uztikrinama
- Sviestuvas gali bati prijungtas tik prie apsaugoto elektros iZeminant.

tinklo, jrengto pagal galiojancius standartus.

Sviestuvas turi biti atjungtas nuo maitinimo $altinio prie$
atliekant bet kokius jo taisymo ar priezitros veiksmus. Tai
gali daryti tik tokia teise turintis asmuo.

Nenaudokite Sviestuvo, jei sugenda bet kuri jo dalis.
LED lustai, esantys viduje, néra keiciami.

Nekeiskite Sviestuvo vidaus instaliacijos.

Jei Sviestuvo gaubtas sugenda, nenaudokite Sviestuvo,
taciau nedelsiant pakeiskite gaubta.

LV | Puteklus necaurlaidigs gaismeklis

LED gaismeklis ir paredzéts lietosanai iekstelpas un ara, tas ir uzstadams uz cietas pamatnes.
IP66 — paredzéts lietosanai ara apstak|os.

letvara krasa: peléka

Difuzora krasa: pienbalta

Izslédziet slédzi (skatit 1. attélu).
Izurbiet @ 6 mm caurumus, ka paradits turpmakaja attéla.

_ . Attalums starp
Tips Jauda Attalums starp stiprinajuma . L
p: vietam sthrlnajuma V|eta‘m
ZT1320 36W 850 }
mm
711330 g T * 8
ZT1420 © ]_ U
54 W N - 8
ZT1430 1200 mm
ZT1420H|  65W '

levietojiet @ 6 mm kompensacijas cauruli siena, piestipriniet montazas kronsteinu ar M4 skravi (skatit 2. attélu).
Nonemiet difuzoru, ka paradits attéla 3A.
Iznemiet moduli, ka paradits attéla 3B.

Atskravéjiet kabeluzmavas uzgriezni, izvelciet kabeli cauri kabeluzmavai. Pievienojiet kabeli terminala blokam, ka paradits
attéla, un pievelciet kabeluzmavu (skatit 4. attélu).

Pievelciet kabeluzmavu, ka paradits attéla. Aiztaisiet difuzoru. Sastipriniet iekartas kasti ar ietvaru (skatit 5. attélu).
Piestipriniet lampu pie sienas (skatit 6. attélu).
leslédziet slédzi (skatit 7. attélu).
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BRIDINAJUMI
- Gaismeklis ir paredzéts lietosanai tikai piestiprinats pie « Aizsardzibu pret saskari ar bistamu spriegumu nodrosina
cietas virsmas. zemésana.

Gaismekli drikst savienot tikai ar sadales tiklu, kura
uzstadisana un aizsardziba ir saskana ar atbilsto3ajiem
standartiem. Nemainiet gaismek|a iek$éjo elektroinstalaciju.

Pirms gaismek|a labo3anas vai tehniskas apkopes, ko drikst Javaks ir bojats, neizmantojiet gaismekli un nekavéjoties
veikt tikai attiecigs specialists, atvienojiet gaismekli no aizstajiet bojato vaku ar jaunu.

mainstravas avota.

EE | Tolmukindel LED-valgusti

LED-valgusti on loodud kasutamiseks sise- ja valistingimustes ning see tuleb paigaldada kovale pinnale.
Kaitseaste IP66 — vdlistingimustes kasutamiseks.

Korpuse varv: hall

hajuti varv: piimjas

Jakada gaismekla dala ir bojata, neizmantojiet gaismekli.
LED mikroshémas, kas atrodas gaismekli, nav aizstajamas.

Lulitage seade vélja (vt joonist 1).
Puurige vastavalt allpool olevale joonisele @ 6 mm augud.

- - ) . Fikseerimisaukude kaugus
Taup Toide Fikseerimisaukude D
771320
36 W 850 mm T 8
ZT1330 15 l 0
771420 ]LL 8
54W
ZT1430 1200 mm }
ZT1420H 65W

Lukake @ 6 mm tasandustoru seina sisse, fikseerige monteerimisklamber M4 kruviga (vt joonist 2).

Eemaldage hajuti, nagu on pildil 3A naidatud.

Votke moodul 3B vilja.

Keerake kaabliklemmi mutter lahti, viige juhe labi kaabliklemmi. Uhendage kaabel terminaliplokil, nagu on allpool niidatud
50 mm, ja pingutage kaabliklemmi (vt joonist 4).

Pingutage kaabliklemmi, nagu on allpool ndidatud. Sulgege hajuti. Kinnitage valgusti korpuse kiilge (vt joonist 5).

Kinnitage valgusti seinale (vt joonist 6).

Lulitage vool sisse (vt joonist 7).

HOIATUS
« Valgusti sobib paikseks kinnituseks. + Kui valgusti mis tahes osa on viga saanud, siis drge seda
- Valgusti tohib Ghendada tksnes sellisesse elektrivorku, kasutage.
mille ehitus ja kaitse vastavad kehtivatele standarditele. + Valgusti sees olevaid LED-kiipe ei saa vahetada.
« Enne valgusti mistahes hooldus- voi parandustdid - Arge muutke valgusti sees olevat kaabeldust.
eemaldage valgusti alalisvooluvdrgust. Seda tohib teha « Kui valgusti korpus on purunenud, drge valgustit kasuta-
ksnes volitatud isik. ge, vaid asendage purunenud korpus viivitamatult uuega.

Kaitse ohtliku puutepinge eest tagab maandus.

BG | MpaxoycTtonunso LED ocBetntenHo ta

CBeToANOAHOTO OCBETUTENHO TANO € NpefjHa3HaueHo 3a U3MOM3BaHe Ha 3aKPUTO UK OTKPUTO 1 TPAGBa Aa Ce MOHTHPa BbpXy
TBbpPAa NOBbPXHOCT. CTeneH Ha 3awuTta IP66 — 3a n3non3saHe Ha OTKPUTO.

LiBAaT Ha Kopnyca: cnB

LBAT Ha pa3celBaTena: mneyeH

M3knioueTe npeanasutens (BX. Our. 1).
MpobwuiiTe oTBOPY @ 6 MM CbIMACHO NPUBEAEHNA NO-JOITY YEPTEX.

PascTosHue mexagy
Pa3cToaHne Mexay Toukute
Tun MouwHocT
Ly Ha 3aKpenBaHe TOHK‘I/ITE Ha 3aernB‘aHe

ZT1320 :

36 W 850 mm
ZT1330 g T 8
771420 %) ]_ U

54 W N | 8
ZT1430 1200 mm
ZT1420H 65W "

10
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BkapaiiTe B cTeHaTa Airo6en @ 6 mm U 3aKpeneTe MOHTa)XKHaTa KOH3011a ¢ BUHT M4 (BX. Our. 2).
MoBaurHeTe pascenBaTens, KakTo e nokasaHo Ha ¢ur. 3A.
M3Bapete mopyna 3B.

Pa3xnabeTe raiikata Ha kabenHata myda 1 npekapaiite kabena npes mydata. CBbpKeTe Kabena Kbm KnemHua 6nok 50 mm,
KaKTO e Noka3aHo No-Aosy v cTerHeTe KabenHata myda. (Bx. Our. 4).

3aTerHete KabenHata Myda, KakTo € MokasaHo no-fosy. 3aTBopeTe pasceiiBaTens. 3akpenete KOPUTOTO C MeXaHW3Ma KbM
Kopnyca (Bx. Qur. 5).

3aKpeneTe namnara 3a cTeHata (BX. Qur. 6).
Bkntoyete npepnasutensa (Bx. Our. 7).

NPEAYNPEXAEHUE

« OCBETUTENHOTO TANO € NOAXOAALLO CAMO 33 HEMOABUXKEH - lNpu noBpepa Ha KoATO 1 fa 6110 4aCT Ha OCBETUTENTHOTO
MOHTaX. TANO NpecTaHeTe fa ro n3noss3sare.

« OCBETUTENHOTO TANO Tpﬂ6Ba Aa Cce CBbp3Ba CaMO KbM « CBETOAMOAHNWTE YMNOBE B OCBETUTENHOTO TASIO HE MoraT
eJleKTpnyecCka 3axpaHBalla Mpexa, YNeTo n3NnbJiHeHne Aa ce CMeHAT.
1 3alinTa CbOTBETCTBAT HA MPUNOXNMUTE CTaHAAPTU. « He ﬂpOMeHﬂIhTe BbTpeWwHUTe eNekTpuyeckn BPb3KN Ha

- [pepwn 3anoyBaHe Ha KakBaTo 1 Aa e pa60Ta no oceeTun- OCBETUTEJTHOTO TANO.
TeNHOTO TANOo, TO TpﬂsBa Aa ce N3KKYN OT NpoOMeHNn- - MNpn CyynBaHe Ha Kanaka cnpeTte Aa M3nonssaTte ocBe-
BOTOKOBOTO 3axpaHBaHe. Ta3un onepauua Tpﬂ6Ba Aa ce TUTENHOTO TANO U He3abaBHO CMeHeTe CyyneHmAa Kanak
N3BbPLN Camo OT npaBocnocoGeH TEXHUK. CHOB.

3awuraTa cpelly onacHO HanpexeHune ce ocnrypsasa
ypes 3a3emsABaHe.

GB| Do not throw electric appliances into unsorted municipal waste, use collection points of sorted waste! Dangerous substances from electric appliances deposited in landfills
can leak into underground waters, reach the foodchain and damage your health and well-being. For actual information about collection points, contact the local authorities.
(Z | Nevhazujte elektrické spotiebice do netfidéného komunalniho odpadu, pouZijte shérna mista tfidéného odpadu! Z elektrickych spotfebici ulozenych na skladkach
odpadk{i mohou prosakovat do podzemnich vod nebezpecné latky, dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi a pohodu. Pro aktudlni informace o shérnych
mistech kontaktujte mistni drady.

SK| NevhadZUJte elektrické spotrebice do netriedeného komundlneho odpadu, pouzite zberné miesta triedeného odpadu! Z elektnckych spotrebicov ulozenych na sklddkach
odpadkov mozu presakovat do podzemnych vad nebezpecné latky, dostat sa do potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie a pohodu. Pre aktudlne informdcie o
zhernych miestach kontaktujte miestne drady.

PL | Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego kosza.
Uzytkownik, chcac pozbyc sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiazany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie
sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegéInie negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.

HU | Ne dobja ki az elektromos fogyasztokat osztalyozas nélkiili kommunalis hulladékként, hasznélja a szelektiv hulladékleraké helyet! Ha az elektromos fogyasztdk hulladék
lerakatra keriilnek, a veszélyes anyagok beszivddhatnak a talajvizekbe, és bekeriilhetnek a taplalékldncha, kdrosithatjak egészségét és kényelmét! A gy(ijtd helyekre vonatkozo
aktudlis tajékoztatds érdekében vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal!

SI | Elektricnih naprav ne odlagajte skupaj z nerazvricenimi k Inimi odpadki, uporabljajte zbirma mesta za razvricanje odpadkov! V kolikor so elektricne naprave
odlozene na odlagaliscih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podzemne vode in pridejo v prehranjevalno verigo ter tako Skodujejo vasemu zdravju in pocutju. Za
aktualne informacije o zbirnih mestih kontaktirajte lokalne oblasti.

RS|HR|BA|ME | Ne bacajte elektricne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za
sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektricni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i uci u lanac ishrane
i o3tetiti vade zdravlje.

DE | Elektroverbraucher nicht in den unsortierten kommunalen Abfall werfen, Sammelstellen fiir den sortierten Abfall benutzen! Von den auf den Miillabladeplétzen depo-
nierten Elektroverbrauchern konnen Gefahrenstoffe ins Bodenwasser eindringen, in die Lebensmittekette gelangen und ihre Gesundheit und Behaglichkeit beschadigen.
Aktuelle Informationen iiber die jeweiligen Abladeplétze sind bei den rtlichen Behdrden einzuholen.

UA | He BuKmayiiTe enekTpuuHi npucTpoi AK HECOPTOBaHI KOMYHaNbHI BiAXOAY, KOPUCTYiiTeCh MiCAMM 360py KOMYHANIbHUX BIAXOAIB. 3a aKTyanbHO iHGopMALiEl
npo MicuA 360py 3BepTaiiTech /10 YCTaHOB 33 MicLieM NPOXUBAHHA. fKLLO eneKTpUYHi NPUCTOPOi PO3MiLLeHi Ha MiCLAX 3 BiAXOAAMM, TO Hebe3neuHi peyoBUHM MOXYTb
MPOHMKATH [10 MZI3EMHIUX BOA i AICTATUCH 10 XapyoBOro 06iry Ta NOLUKOAXYBATH BaLLe 3A0POB'.

RO | Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie
contactati organele locale. Dacé consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de degeuri comunale, substantele periculoase se pot infi Itra in apele subterane si pot sa
ajungd in lantul alimentar, periclitand sdndtatea si confortul dumneavoastrd.

LT | Nemeskite kartu su buitinemis atliekomis. Pristatykite  specialius rasiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis,
kad Sios suteikty informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius
vandenis, o paskui ir j maisto grandine, ir tokiu bidu pakenkti Zmoniy sveikatai.

LV | Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolikam izmantojiet ipasus atkritumu $kirosanas un savakSanas punktus. Lai gatu informaciju par Sadiem savaksanas
punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuvé, bistamas vielas var nonakt pazemes ddenos un talak ari baribas kede, kur tas
var ietekmét cilvéka veselibu.

EE | Arge hdirige elektr|uhendu5| Argewsake ara koos oImeJaatmetega Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete kogumispunkte. Teavet kogum|spunktlde kohta saate

suselt. Elektroonil priig viskamisel vdivad ohtlikud ained padseda pdhjavette ja seejdrel toiduahelasse ning méjutada

nii inimeste tervist.

BG | He u3xgbpnaiite enekTpudeckit ypean C HecopTvipaHuTe JOMaKUHCKI OTNafbLy; NPe/aBaiiTe Iyt B NYHKTOBETe 3a CbOUPaHe Ha COPTUPAHM OTNAABLM.
AKTyanHa uHGopMaLya OTHOCHO YHKTOBETE 3a CbBMPaHe Ha COPTUPaHY OTNAZBLM MOXe A1 NONyYHTe OT KOMMETEHTHUTE MeCTHY opranut. lpu U3xebpiAHe
Ha eNeKTPUYECKY Ypeam Ha CMETHLLATa e Bb3MOXKHO B NOAMOYBEHUTE BOAM A NONAAHAT ONACHY BELLECTBA, KOUTO (e TOBA Aa NPEMIHAT B XPaHUTeNHaTa
BEpYra U 1a YBPEAT 34PABETo Ha XoparTa. —

n
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GARANCLSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 60 mesecev.
3. EMOS Sl d.o.o jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na
aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo placanega zneska.
6. Garancija preneha, ce je okvara nastala zaradi:
- nestrokovnega-nepooblascenega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
- neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri
leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne
uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici (EMOS SI, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno
prijavo povzrodi Skodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim ra¢unom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta vtem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: LED svetilka odporna na prah

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si
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